ET VOILA_WARDROBE - STRUTTURA A VANI//COMPARTMENT STRUCTURE

435 47,5 68,5 89,5 97,5 99,5

=22

P armadio P struttura
wardrobe D. structure D.

5 3* 4 6 A terra//On the floor VX01 VX13 VX25 VX37 VX49 VX61
Sospeso// Wall-hung VX02 VX14 VX26 VX38 VX50 VX62
A terra//On the floor VX03 VX15 VX27 VX39 VX51 VX63
65 !4 58!4 Sospeso// Wall-hung VX04 VX16 VX28 VX40 VX52 VX64

P armadio P struttura
wardrobe D. structure D.

53* 4 6 A terra//On the floor VX05 VX17 VX29 VX41 VX53 VX65
Sospeso// Wall-hung VX06 VX18 VX30 VX42 VX54 VX66
A terra// On the floor VX07 VX19 VX31 VX43 VX55 VX67
65!4 58!4 Sospeso// Wall-hung VX08 VX20 VX32 VX44 VX56 VX68

H
227-243**-265**

e = | ——

P armadio P struttura
wardrobe D. structure D.

53* 4 6 Aterra// On the floor VX09 VX21 VX33 VX45 VX57 VX69
Sospeso// Wall-hung VX10 VX22 VX34 VX46 VX58 VX70
A terra//On the floor VX11 VX23 VX35 VX47 VX59 VX71
65!4 58!4 Sospeso// Wall-hung VX12 VX24 VX36 VX48 VX60 VX72

* Nella profondita 53 cm é previsto I'utilizzo delle grucce inclinate
*In the 53 cm depth it is recommended to use inclined hangers
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11 2’5 Fianco esterno Fianco interno

External side Internal side
Nobilitato Laccato Tessuto A parete Nobilitato
Melamine Lacquered Fabric Filler side Melamine
Fianchi b5y
- ~28,4
Sides
H. 73,6-110,4
25 25 55
P fianco
D side
VX73 51 1 Aterra//On the floor FN101 FL101 FT101 FP101 Fl101
VX74 ’ Sospeso// Wall-hung FN102 FL102 FT102 FP102 Fl102
VX75 63 5 Aterra//On the floor FN103 FL103 FT103 FP103 FI103
VX76 L Sospeso//Wall-hung FN104 FL104 FT104 FP104 Fl104
Nobilitato Laccato Tessuto A parete Nobilitato
Melamine Lacquered Fabric Filler side Melamine
48/ 3
. . \ \ \> \,4
Fianchi _
Sides
H. 147,2-184
25 25 5,5 25
P fianco
D side
VX77 51 1 Aterra//On the floor FN105 FL105 FT105 FP105 FI105
VX78 L Sospeso//Wall-hung FN106 FL106 FT106 FP106 FI106
VX79 63 5 Aterra//On the floor FN107 FL107 FT107 FP107 Fl107
VX80 ) Sospeso//Wall-hung FN108 FL108 FT108 FP108 FI108
Nobilitato Laccato Tessuto A parete Nobilitato
Melamine Lacquered Fabric Filler side Melamine
48/ 3
s ianchi ™ ™~ ~ ¢
Fianchi _
Sides
e
H. 227 &
oc
S H. 243** S
=5
H. 265** =
25 25 5,5 25
P fianco
D side
VX81 51 1 Aterra//On the floor FN109 FL109 FT109 FP109 FI109
VX82 ) Sospeso//Wall-hung FN110 FL110 FT110 FP110 FI110
VX83 63 5 Aterra//On the floor FN111 FL111 FT111 FP111 Fl111
VX84 L Sospeso//Wall-hung FN112 FL112 FT112 FP112 Fl112

Il prezzo del fianco in tessuto include un solo rivestimento
The price of the fabric side includes a single covering** Strutture H 243 e 265 non disponibili versioni sospese
**H 243 and 265 structures are not available in the suspended versions
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TESSUTO E BINARI//FABRIC AND RAILS

Il prezzo include:

- un frontale in tessuto;

- binari e meccanismi di scorrimento;
- profili verticali (maniglioni);

Vedi ricambio tessuto a pag. 284

Descrizione// Description

Maniglie posizionabili liberamente in altezza
Handles which can be positioned freely in height

The price includes:

- one fabric front;

- Rails and sliding mechanisms;

- vertical edges (handles);

See replacement fabric on page 284

DaLal Codice Tessuto

Maniglie posizionabili liberamente in altezza
Handles which can be positioned freely in height

-
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- Lw

Maniglie posizionabili liberamente in altezza
Handles which can be positioned freely in height

=3
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
S

- Lw

Maniglie posizionabili liberamente in altezza
Handles which can be positioned freely in height

From W to W Code Fabric
1104 = 140 VZ110
1401 = 171 VZ111
1711 = 203 VZ112
2031 = 235 VZ113
73,6 2351 = 277 VZ114
27171 = 314 VZ115
3141 = 350 VZ116
350,1 = 381 VZ117
381,1 = 423,2 VZ118
DaHaH DaLal Codice Tessuto
FromHtoH From Wito W Code Fabric
1104 = 140 Vz210
1401 = 1M vz211
1711 = 203 VZ212
73,7 2031 = 235 | 213
iyt 2351 = 277 VZ214
110,4 2771 = 314 Vz215
3141 = 350 V2216
350,1 = 381 vz217
381,1 = 423,22 VZ218
DaHaH DaLal Codice Tessuto
FromHtoH From Wito W Code Fabric
1104 = 140 VZ310
1401 = 171 VZ311
1711 = 203 VZ312
110,5 2031 = 235 | 13
iyt 2351 = 277 VZ314
147,2 2771 = 314 VZ315
3141 = 350 VZ316
350,1 = 381 VZ317
381,1 = 4232 VZ318
Da Ja D( 0
/ 0 1 U DU dil)
1104 = 140 VZ410
1401 = 1M VZ411
171,1 = 203 VZ412
147,3 | 2031 = 235 | V3
iyt 2351 = 277 Vz414
184 2771 = 314 VZ415
3141 = 350 VzZ416
350,1 = 381 vza17
381,1 = 4232 Vz418
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TESSUTO E BINARI//FABRIC AND RAILS

Il prezzo include:

- un frontale in tessuto;

- binari e meccanismi di scorrimento;
- profili verticali (maniglioni);

Vedi ricambio tessuto a pag. 284

The price includes:

- one fabric front;

- Rails and sliding mechanisms;

- vertical edges (handles);

See replacement fabric on page 284

Tessuto
Fabric

Codice
Code

DaHaH
FromHtoH

DaLal
From Wto W

Descrizione// Description

uw

Maniglie posizionabili liberamente in altezza
Handles which can be positioned freely in height

184,1
g
227
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|

|
L

- Lw

Maniglie posizionabili liberamente in altezza
Handles which can be positioned freely in height

227,1
&
265

- uw

Maniglie posizionabili liberamente in altezza
Handles which can be positioned freely in height

DaHaH
FromHtoH

265,1
U
270

1288 = 140
1401 = 171
171,1 = 203
203,1 = 235
2351 = 277
2771 = 314
3141 = 350
350,1 = 381
381,1 => 423,2

Da

0 /
128,8 = 140
1401 = 1M1
1711 = 203
203,1 = 235
2351 = 2717
2771 = 314
3141 = 350
350,1 = 381
381,1 = 4232

DaLal

From Wito W

128,8 = 140
140,1 = 171
1711 = 203
2031 = 235
2351 = 2717
2771 = 314
3141 = 350
350,1 = 381
381,1 = 4232

VZ510
VZ511
VZ512
VZ513
VZ514
VZ515
VZ516
VZ517
VZ518

VZ610
VZ611
VZ612
VZ613
VZ614
VZ615
VZ616
VZ617
VZ618

Codice
Code

VZ710
VZ7i1
VZ712
VZ713
VZ714
VZ715
VZ716
VZi7
VZ718

Tessuto
Fabric

265

£
S
=
s
=




Stratus

Solo per Et Voila / Only for Et Voila / Sélo para Et Voila / Uniquement pour Et Voila / Nur fir Et Voila

Sviluppati per LAGO da
manifatture italiane, questi
tessuti sono un morbido

e versatile condensato

di tecnologiaq, sapienza
artigiana e creativita.
Texture contemporanee

e una gamma di colori
pensati per vestire la casa
trasformano trame e orditi
in risorsa per realizzare
habitat accoglienti e dalla
personalita unica.
Certificato OKO-TEX
Standard 100 quale tessuto
privo di sostanze dannose

per 'vomo e per 'ambiente.

Developed for LAGO by
Italian manufacturers,

these fabrics are a soft,
versatile condensing of
technology, artisan wisdom
and creativity. Modern
textures and a colour range
designed to dress the home,
transforming warp and weft
into a resource for creating
welcoming habitats with
unique personality.
OKO-TEX Standard 100
certified to be a fabric free
of substances damaging to

people and the environment.

Desarrollados para LAGO
por manufactureras
italianas, estos tejidos

son un suave y versatil
compendio de tecnologia,
sabiduria artesana y
creatividad. Texturas
contempordéneas y una
gama de colores pensados
para vestir la casa,
transformando tramas y
urdimbres en recursos para
realizar habitats acogedores
y de personalidad Unica.
Certificado OKO-TEX
Standard 100 como tejido
libre de sustancias dafinas
para el hombre o para el
medio ambiente.

Réalisés pour LAGO par
des manufactures italiennes,
ces nouveaux tissus sont

un condensé souple et
versatile de technologie,

de sagesse artisane et de
créativité. Des textures
contemporaines et une
gamme de coloris congus
pour vétir la maison
transforment chaines et
trames en une ressource
donnant vie a une
habitation accueillante et &
la personnalité unique.
Certifié par OKO-TEX
Standard 100 tissu sans
substances nocives pour
homme et I'environnement.

Von italienischen
Handarbeitsbetrieben fir
LAGO entwickelt, sind diese
Stoffe ein weiches und
vielseitiges Konzentrat der
Technologie, handwerklichen
Weisheit und Kreativitdt. Die
zeitgeméBen Strukturen und
reichhaltige Farbpalette,

die erdacht wurden, um die
eigenen vier Wénde neu
einzukleiden, verwandeln
Schuss- und Kettfaden in
eine einmalige Ressource zur
Erschaffung gemiitlicher und
einladender Wohnrdume, die
Uber eine ganz eigene und
einzigartige Persénlichkeit
verfigen. Das OKO-TEX
Zertifikat Standard 100
steht fur ein Gewebe, das
frei von schadlichen Stoffen,
sowohl fir den Menschen als
auch fir die Umwelt, ist.

Composizione:

100% poliestere misto
rigenerato. Tessuto ottenuto
con fibre riciclabili.

OXHEA

Pop Pants
Dark

La rappresentazione dei colori ha valore indicativo / The colour representation is indicative / La representacién de los colores tiene valor indicativo

Composition:

100% mixed regenerated
polyester. Fabric made with
recycled fibres.

Mandorla_

Composicion:

100% poliéster mixto
regenerado. Tejido obtenido
con fibras reciclables.

Bomber Tatoo
Dark

La représentation des couleurs est indicative / Die abgebildeten Farben kénnen vom Original abweichen.

Composition:
100% polyester mélangé
régénéré. Tissu obtenu a

partir de fibres recyclées.

Zusammensetzung:

100% aufgearbeiteter
Mischpolyester. Stoff aus
wiederverwerteten Fasern
hergestellt.

* Vedi pag. 90 / See page 90 / Ver pag. 90 / Voir page 90 / Siehe S. 90

Kiss Wool
Dark

Stratus 03
Dark
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